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 تَسْلِيماًِ.ِِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِِِعَلىِاللَُِِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِِرَبِِِِالْْمَْدُِلِلَِِِِّالرَحِيمِِِِالرَحْْنِِِِاللَِِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of 
the Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-

asws, and greetings with abundant greetings. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Bequest of Ali Ibn Abi Talib-asws 

Some Ahadith containing of Bequest (Will) of Ali-asws Ibn Abi Talib-asws are presented 
below: 

ِالَْْشْعَريُِِّعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِالْْبََارِِوَِمَُُمَدُِبْنُِإِسْْاَعِيلَِعَنِِالْفَضْلِِعَنِْ بَ عَثَِإِلَََِأبَوُِالَْْسَنِِِِصَفْوَانَِعَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِبْنِِالَْْجَاجِِقاَلَ:ِِالكافيِأبَوُِعَلِيٍ 
 -مُوسَىِعِبِوَصِيَةِِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِع

(The book) ‘Al Kafi’ - Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar and Muhammad Bin Ismail, from Al 
Fazl Bin Shazaan, from Safwan Bin Yahya, from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj who said,  

‘Abu Al-Hassan Musa-asws sent to me the bequest of Amir Al-Momineen-asws: - 

ِرْسَلَهُِأوَْصَىِأنَهَُِيَشْهَدُِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَحْدَهُِلََِشَريِكَِلَهُِوَِأَنَِمَُُمَداًِعَبْدُهُِوَِرَسُولهُُِأَِِِ-هَذَاِمَاِأوَْصَىِبِهِِعَلِيُِّبْنُِأَبِِطاَلِبٍِِِبِسْمِِاللَِِّالرَحْْنِِالرحَِيمِِ
كَِرهَِِالْمُشْركُِونَِِبِِلْْدُى كُِلِ هِِوَِلَوْ ينِ ِليُِظْهِرَهُِعَلَىِالدِ   صَلَىِالَلُِّعَلَيْهِِوَِآلهِِِِوَِدِينِِالَْْقِ 

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. This is what is bequeathed by Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws, bequeathing that he-asws testifies that there is no god except for Allah-azwj, 
One, not having an associated for Him-azwj, and that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-

azwj Rasool-saww, He is the One Who Sent His Rasool with the Guidance and the Religion of 
Truth in order to prevail it upon all the Religions, and even if the Polytheists dislike it [9:33]. 
Blessings be upon him-saww and his-saww Progeny-asws. 

ِالْعالَمِيَنِلَِشَريِكَِلَهُِوَِبِذلِكَِأمُِرْتُِِثَُِ  وَِأنَََِمِنَِالْمُسْلِمِينَِِإِنَِصَلاتِِوَِنُسُكِيِوَِمَُْيايَِوَِمََاتِِلِلَِِّرَبِ 

Then ‘Surely my Salat, and my sacrifice, and my life, and my death are for Allah Lord of the 
worlds [6:162] There is no associate for Him; and with that I am Commanded, [6:163], and 
I-asws am from the submitters.  

ِأوُصِيكَِيََِحَسَنُِ كِِتَابِِبتَِقْوَىِاللَِِّرَبِ كُمِِِْ-ثَُِإِنّ ِ يعَِأهَْلِِبَ يْتِِِوَِوُلْدِيِوَِمَنِْبَ لَغَهُ وَِاعْتَصِمُواِبَِِبْلِِاللَِِّجََِيعاًِوَِلَِِِوَِلَِتََوُتُنَِإِلََِوَِأنَْ تُمِْمُسْلِمُونَِِِوَِجََِ
عْتُِرَسُولَِاللَِِّصِيَ قُولُِصَلَاحُِذَاتِِالْبَيْنِِأفَْضَلُِمِنِْعَامَةِِالصَلَاةِِوَِالصِ يَامِِوَِإِنَِِتَ فَرقَُوا ِسَِْ الْمُبِيرةََِالْْاَلقَِةَِللِدِ ينِِفَسَادُِذَاتِِالْبَيْنِِوَِلََِقُ وَةَِإِلََِبِِللَِِِّفإَِنّ ِ

ِالْعَظِيمِِ  الْعَلِيِ 

Then, I-asws hereby bequeath to you-asws, O Hassan-asws, and the entirety of the people of my-

asws household, and my-asws children, and to the one to whom reaches my-asws letter, to fear 
Allah-azwj, your Lord-azwj and do not be dying except and you are submitters [3:102] And hold 
firmly with the Rope of Allah altogether and do not be disunited, [3:103], for I-asws heard 
Rasool-Allah-saww saying: ‘Reconciling between the two is superior than the generality of the 
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Salats and the Fasts, and that the denouncer is destructive for the Religion, (creating) discord 
between the two’; and there is no Strength except with Allah-azwj, the Exalted, the 
Magnificent.  

 انْظرُُواِذَوِيِأرَْحَامِكُمِْفَصِلُوهُمِْيُ هَوِ نِِالَلُِّعَلَيْكُمُِالِْْسَابَِ

Look into your people with relationships, so maintain relationships with them, Allah-azwj would 
Make the Reckoning easier upon you.  

عْتُِرَسُِ وُاِأفَْ وَاهَهُمِْوَِلََِتضيعواِ]يَضِيعُوا[ِبَِِضْرَتِكُمِْفَ قَدِْسَِْ ولَِاللَِِّصِيَ قُولُِمَنِْعَالَِيتَِيماًِحَتََِّيَسْتَغْنَِِِأوَْجَبَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِِالَلَِّالَلَِّفيِالْْيَْ تَامِِفَلَاِتُ غَيرِ 
كَِمَاِأوَْجَِ   بَِالَلُِّلِِكِلِِمَالِِالْيَتِيمِِالناَرَِلَهُِبِذَلِكَِالْْنََةَ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the orphans! Do not change their mouths (feeding 
others), and do not let them be wasted in your presence, for I-asws have heard Rasool-Allah-

saww saying: ‘The one who looks after an orphan until he is needless, Allah-azwj would Obligated 
upon him the Paradise, due to that, just as He-azwj Obligates the Fire upon the devourer of the 
wealth of the orphans. 

 الَلَِّالَلَِّفيِالْقُرْآنِِفَلَاِيَسْبِقْكُمِْإِلََِالْعَمَلِِبِهِِأَحَدٌِغَيْركُُمِْ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the Quran! Do not let anyone from the other precede you 
to the acting by it.  

 نَاِأنَهَُِسَيُوَر ثُِ هُمِْالَلَِّالَلَِّفيِجِيراَنِكُمِْفإَِنَِالنَبَِِصِأوَْصَىِبِِِمِْوَِمَاِزاَلَِرَسُولُِاللَِِّصِيوُصِيِبِِِمِْحَتََِّظنََِ

Allah-azwj! Allah-azwj, with regards to your neighbours, for the Prophet-saww bequeathed with 
them, and Rasool-Allah-saww did not cease to bequeath with them to the extent that we 
thought that he-saww would make them our inheritors.  

 اِيَ رْجِعُِبِهِِمَنِْأمََهُِأَنِْيُ غْفَرَِلَهُِمَاِسَلَفَِالَلَِّالَلَِّفيِبَ يْتِِرَبِ كُمِْفَلَاِيََْلُوِمِنْكُمِْمَاِبقَِيتُمِْفإَِنهَُِإِنِْترُكَِِلََِْتُ نَاظرَُواِوَِأدَْنََِمَِ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the House of your Lord-azwj (Kabah)! Do not let it be empty 
from you for as long as you remain, for if you were to neglect it, you would not see it, and the 
lowest of what (rewards) one comes back with from his own mother, that is he is Forgiven for 
him whatever is past. 

 الَلَِّالَلَِّفيِالصَلَاةِِفإَِنََّاَِخَيْرُِالْعَمَلِِوَِإِنََّاَِعَمُودُِدِينِكُمِِْ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the Salat, for it is the best of the deeds, and it is a pillar 
of your Religion.  

 الَلَِّالَلَِّفيِالزكََاةِِفإَِنََّاَِتُطْفِئُِغَضَبَِرَبِ كُمِْ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the Zakat, for it is an extinguisher of the Wrath of your 
Lord-azwj.  
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مِنَِالنَارِِ  الَلَِّالَلَِّفيِشَهْرِِرَمَضَانَِفإَِنَِصِيَامَهُِجُنَةٌِ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the Month of Ramazan, of its Fasts are a shield form the 
Fire.  

 الَلَِّالَلَِّفيِالْفُقَراَءِِوَِالْمَسَاكِيِنِفَشَاركُِوهُمِْفيِمَعَايِشِكُمِْ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the poor and the needy, so participate them in your 
livelihoods.   

 أوَِْمُطِيعٌِلَهُِمُقْتَدٍِبِِدَُاهُِِِالَلَِّالَلَِّفيِالِْْهَادِِبِِمَْوَالِكُمِْوَِأنَْ فُسِكُمِْوَِألَْسِنَتِكُمِْفإَِنََّاَِيَُُاهِدُِرَجُلَانِِإِمَامٌِهُدًى

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the Jihad with your wealth and yourselves, and your 
tongues. But rather two men perform Jihad, one who fights against an Imam-asws of Guidance, 
or the one who is obedient to him-asws, being guided by his-asws Guidance.  

 عَلَىِالدَفْعِِعَنْهُمِِْالَلَِّالَلَِّفيِذُر يِةَِِنبَِيِ كُمِْفَلَاِيظُْلَمُنَِبَِِضْرَتِكُمِْوَِبَيْنَِظَهْراَنَ يْكُمِْوَِأنَْ تُمِْتَ قْدِرُونَِ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the offspring of your Prophet-saww, so do not let them be 
oppressed in your presence or in your midst, and you have the ability to defend them.  

 ِصِأوَْصَىِبِِِمِْوَِلَعَنَِالْمُحْدِثَِمِنْهُمِْوَِمِنِْغَيْرهِِمِْوَِالْمُؤْوِيَِللِْمُحْدِثِِالَلَِّالَلَِّفيِأَصْحَابِِنبَِيِ كُمُِالَذِينَِلََِْيُُْدِثوُاِحَدَثاًِوَِلََِْيُ ؤْوُواِمُُْدِثاًِفإَِنَِرَسُولَِاللَِِّ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the companions of your Prophet-saww who did not 
innovate anything new, and did not harbour the innovators, for Rasool-Allah-saww bequeathed 
(donated) with them and cursed the innovator from them, and from the other, as well as the 
protector of the innovator. 

 أوُصِيكُمِْبِِلضَعِيفَيْنِِالنِ سَاءِِوَِمَاِمَلَكَتِْأيَْْاَنُكُمِِْالَلَِّالَلَِّفيِالنِ سَاءِِوَِفِيمَاِمَاِمَلَكَتِْأيَْْاَنكُُمِْفإَِنَِآخِرَِمَاِتَكَلَمَِبِهِِنبَِيُّكُمِْصِأَنِْقاَلَِ

Allah-azwj! Allah-azwj! With regards to the women, and with regards to what your right hand 
possesses, for the last of what your Prophet-saww spoke with was that he-saww said: ‘I-saww 
bequeath you with the two weak ones, the women and what is owned by your right hands.  

 الَلُِّمَنِْآذَاكُمِْوَِمَنِْبَ غَىِعَلَيْكُمِِْالصَلَاةَِالصَلَاةَِالصَلَاةَِلََِتََاَفُواِفيِاللَِِّلَوْمَةَِلََئمٍِِيَكْفِيكُمُِ

The Salat! The Salat! The Salat! Do not fear with regards to Allah-azwj, the accusation of an 
accuser. Allah-azwj would Suffice for you from their harming you, and their rebelling against 
you.  

كَِمَاِأمََركَُمُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِوَِلََِتَتْْكُُواِالَْْمْرَِبِِلْمَعْرُوفِِوَِالنَهْيَِعَنِِ  ِالنُّكْرِِفَ يُوَلَِ َِالَلُِّأمَْركَُمِْشِراَركَُمِْثَُِتَدْعُونَِفَلَاِيُسْتَجَابُِلَكُمِْعَلَيْهِمِْقُولُواِللِنَاسِِحُسْناً

Speak good to the people just as Allah-azwj Mighty and Majestic has Commanded you, and do 
not neglect the enjoining of the good and the prevention from the evil for Allah-azwj would 
Make rulers in your affairs, the evilest ones of you, would be supplicating, but yours (the 
supplications) would not be Answered against them (the rulers). 
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ِوَِإِيََكُمِْوَِالتَقَاطُعَِوَِالتَدَابُ رَِوَِالتَِ ِوَِالْعُدْوانِِِعَلَىِالْبِِ ِوَِالتَقْوىِوَِتَعاوَنوُاِفَرُّقَِوَِعَلَيْكُمِْيََِبَنَِِِبِِلتَوَاصُلِِوَِالتبََاذُلِِوَِالتَبَارِ  ثِْ وَِاتَ قُواِِ وَِلَِتَعاوَنوُاِعَلَىِالِْْ
 ِالَلَِّإِنَِالَلَِّشَدِيدُِالْعِقابِِ

And it is upon you-asws, O my-asws son-asws, with the maintenance of good relationships, and the 
generosity, and the virtuousness. And beware of the cutting-off (of the relationships), and the 
aversions (from each other) and the separations and assist each other upon the 
righteousness and the piety; and do not assist each other upon the sin and the aggression, 
and fear Allah; surely Allah is severe of the Punishment [5:2].  

 ِِِوَِرَحَْْةَِاللَِِّحَفِظَكُمُِالَلُِّمِنِْأهَْلِِبَ يْتٍِوَِحَفِظَِفِيكُمِْنبَِيَكُمِْأَسْتَوْدِعُكُمُِالَلَِّوَِأقَْ رأَُِعَلَيْكُمُِالسَلَامَِ

May Allah-azwj Protect you, from the family, (just as He-azwj) Protected your Prophet-saww among 
you. I-asws entrust you all to Allah-azwj, and convey the greetings upon you, and the Mercy of 
Allah-azwj’.  

ِمِنَِالْعَشْرِِالَْْوَاخِرِِليَْلَةَِثَلَاثٍِوَِعِشْريِنَِمِنِْشَهْرِِرَمَضَانَِليَْلَةَِالْْمُُعَةِِثَُِلََِْيَ زَلِْيَ قُولُِلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّحَتََِّقبُِضَِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِوَِرَحْْتَُهُِفيِثَلَاثِِليََالٍِ
كَِانَِضُرِبَِليَْلَةَِإِحْدَىِوَِعِشْريِنَِمِنِْشَهْرِِرَمَضَانَِسَنَةَِأرَْبعَِيَنِمِنَِالِِْْ  .جْرَةِِوَ

Then he-asws did not stop saying ‘There is no god except for Allah-azwj, there is no god except 
for Allah-azwj’, until he-asws passed away, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, and 
His-azwj Mercy, during the third night from the last ten nights of the twenty third from the 
Month of Ramazan, the night of Friday, the year forty from the Hijra. And he-asws was struck 
on the night of the twenty first of the Month of Ramazan’’.1 

 

ِبْنِِالَْْسَنِِبْنِِ ِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِالزُّبَيْرِِعَنِْعَلِيِ  فَضَالٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعُبَيْدِِاللَِِّبْنِِزُراَرَةَِعَمَنِْرَوَاهُِعَنِِِِْغط،ِالغيبةِللشيخِالطوسيِأَحَْْدُِبْنُِعُبْدُونٍِعَنِْعَلِيِ 
كِِتَابِِسُلَيْمِِبْنِِقَ يْسٍِالِْْلَالَِ ِدَفَ عَهَاِإِلََِأبََِنٍِوَِِ هَذِهِِوَصِيَةُِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِإِلََِالَْْسَنِِعِوَِهِيَِِِفَرٍِعِقاَلَ:عَمْروِِبْنِِشِِْرٍِعَنِْجَابِرٍِعَنِْأَبِِجَعِْ نُسْخَةُ

ِبْنِِالُْْسَيْنِِع  فَ قَالَِصَدَقَِسُلَيْمٌِرَحَِْهُِاللَُِِّ-قَ رأَهََاِعَلَيْهِِقاَلَِأبََِنٌِوَِقَ رأَْتُُاَِعَلَىِعَلِيِ 

(The book) ‘Al Ghayba’ of the sheykh Al Tusi – Ahmad Bin Abdoun, form Ali Bin Muhammad Bin Al Zubeyr, from 
Ali Bin Al-Hassan Bin Fazzal, from Muhammad Bin Ubeydullah Bin Zurara, from the one who saw him, from Amro 
Bin Shimr,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘This is a bequest of Amir Al-Momineen-asws to Al-Hassan-asws’ 
– and it is a copy of Kitab Suleym Bin Qays Al-Hilali, handed over to Aban, and having been 
read to him-asws. Aban said, ‘And I read it to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. He-asws said: ‘Suleym 
spoke the truth, may Allah-azwj have Mercy on him’.  

يعَِوُلْدِهِِوَِرُؤَسَاءَِشِيعَتِهِِوَِأهَْلَِِِِ-حِيَنِأوَْصَىِإِلََِابْنِهِِالَْْسَنِِعِِ-قاَلَِسُلَيْمٌِفَشَهِدْتُِوَصِيَةَِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِع وَِأَشْهَدَِعَلَىِوَصِيَتِهِِالُْْسَيْنَِوَِمَُُمَداًِوَِجََِ
 بَ يْتِهِِ

Suleym said, ‘I witnessed the bequest of Amir Al-Momineen-asws when he-asws bequeathed to 
his-asws son-asws Al-Hassan-asws, and there had witnessed upon his-asws bequest, Al-Husayn-asws, 

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 42, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 127 H 51 
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and Muhammad, and entirety of his-asws children, and chiefs of his-asws Shias, and his-asws family 
members. 

كُِتُبِِوَِسِلَاحِي  وَِقاَلَِيََِبُنََِِأمََرَنِّرَسُولُِاللَِِّصِأَنِْأوُصِيَِإلِيَْكَِوَِأَنِْأدَْفَعَِإلِيَْكَ

And he-asws said: ‘O my-asws son-asws! Rasool-Allah-saww had instructed me-asws to bequeath to 
you-asws, and to hand over to you-asws my-asws books and my-asws weapons’.  

 تَِفَضَرْبةًَِمَكَانَِضَرْبةٍَِوَِلََِتََْثَِْثَُِأقَْ بَلَِعَلَيْهِِفَ قَالَِيََِبُنََِِأنَْتَِوَلَُِّالَْْمْرِِوَِوَلَُِّالدَمِِفإَِنِْعَفَوْتَِفَ لَكَِوَِإِنِْقَ تَلِْ

Then he-asws turned towards him-asws and said: ‘O my-asws son-asws! You-asws are the Master-asws 
of the Command (Imam-asws), and in charge of my-asws blood. If you-asws were to forgive (Ibn 
Muljim-la), it would be for you-asws, and if you-asws were to kill (him-la), then one strike in place 
of one strike, and do not sin (by being excessive)’.  

 مِْأَسْتَوْدِعُكُمُِالَلَِّوَِأقَْ رأَُِعَلَيْكُمُِالسَلَامَِوَِرَحَْْةَِاللَِِّثَُِذكََرَِالْوَصِيَةَِإِلََِآخِرهَِاِفَ لَمَاِفَ رغََِمِنِْوَصِيَتِهِِقاَلَِحَفِظَكُمُِالَلُِّوَِحَفِظَِفِيكُمِْنبَِيَكُِ

Then he-asws mentioned the bequest up to its end. When he-asws was free from his-asws 
bequeathing, he-asws said: ‘May Allah-azwj Protect you all and Preserve your Prophet-saww! I-asws 
entrust you to Allah-azwj, and I-asws convey the greetings to you all, and the Mercy of Allah-azwj!’ 

يَ زَلِْيَ قُولُِلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّحَتََِّقبُِضَِليَْلَةَِثَلَاثٍِوَِعِشْريِنَِمِنِْشَهْرِِرَمَضَانَِليَْلَةَِ كَِانَِضُرِبَِليَْلَةَِإِحْدَىِوَِعِشْريِنَِِِِ-ِالْْمُُعَةِِسَنَةَِأرَْبعَِيَنِمِنَِالِْْجْرَةِِثَُِلََِْ وَ
 .مِنِْشَهْرِِرَمَضَانَِ

Then he-asws did not cease saying: ‘There is no god except Allah-azwj’, until he-asws passed away 
on the night of the twenty-third of the month of Ramazan, Friday night, the year forty from 
the emigration. And he-asws was struck on the night of the twenty-first of the month of 
Ramazan’’.2 

ِرَفَ عَهُِقاَلَ:كا،ِالكافيِالُْْسَيْنُِبْنُِالَْْسَنِِالَْْسَنُِِِّرَفَ عَهُِوَِمَُُمَدُِبْنُِالَْْسَنِِعَنِْإِبْ راَهِيمَِبْنِِإِسْحَاقَِالَِْْ لَمَاِضُرِبَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِحَفَِبِهِِالْعُوَادُِوَِِحَْْريِِ 
كَِمَاِأَحَبَِوَِلََِإلَِهَِإِلََِاللَُِّقِيلَِلَهُِيََِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِأوَْصِِفَ قَالَِاثْ نُواِلَِوِسَادَةًِثَُِقاَلَِالْْمَْدُِلِلَِِّحَقَِقَدْرهِِِمُتَِ كَِمَاِِبِعِيَنِأمَْرَهُِأَحَْْدُهُ ِالْوَاحِدُِالَْْحَدُِالصَمَدُ

 انْ تَسَبَِِ

(The book) ‘Al Kafi’ - Al-Husayn Bin Al-Hassan, raising it, and Muhammad Bin Al-Hassan, from Ibrahim Bin Is’haq 
Al Ahmary, raising it, said,  

‘When Amir Al-Momineen-asws was struck, the visitors encircled him-asws and it was said to him-

asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Bequeath!’ He-asws said: ‘Double the pillow for me-asws’. Then 
he-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj as He-azwj is rightful of. I-asws was obedient to His-azwj 
Commands, and I-asws Praise Him-azwj just as He-azwj Loves, and there is no god except for Allah-

azwj, the One, the First, the Samad, just as He-azwj has Attributed Himself-azwj.  

 
2 Bihar Al-Anwaar – V 42, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 127 H 12 
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ِوَِالَْْجَلُِمَسَاقُِالنَفْسِِإلِيَْهِِوَِالْْرََبُِمِِ كُِلُِّامْرئٍِِلََقٍِفيِفِراَرهِِِمَاِمِنْهُِيفَِرُّ كَِمِْأَطْرَدْتُِالَْْيََمَِأَبَِْثهَُاِعَنِْمَكْنُونِِهَذَاِالَْْمْرِِفأََبََِالَلُِّعَزَِِأيَ ُّهَاِالناَسُ نْهُِمُوَافاَتهُُ
 فَاءَهُِهَيْهَاتَِعِلْمٌِمَكْنُونٌِذكِْرهُُِإِلََِإِخِْ

O you people! Every person would meet during his fleeing, what he is fleeing from (i.e., death). 
The death is an usher of the soul towards it, and the escaping from it is to (actually) find it. 
How many days have come and gone in researching about the hidden of this matter, but Allah-

azwj, Mighty is His-azwj Mention, Refused, except to Keep it hidden. Far be it, for the hidden to 
be known!  

كُمِْذَمٌِّمَاِلََِْتَشْرُدُواِِوَِمَُُمَداًِصِفَلَاِتُضَيِ عُواِسُنتََهُِأقَِيمُواِهَذَيْنِِالْعَمُودَيْنِِوَِأوَْقِدُواِهَذَيْنِِالْمِصْبَاحَيْنِِوَِخَلاَِ أمََاِوَصِيَتِِِفأََنِْلََِتُشْركُِواِبِِللَِِّجَلَِثَ نَاؤُهُِشَيْئاًِ
ِرَحِيمٌِوَِإِمَامٌِعَلِِ كُِلُِّامْرئٍِِمِنْكُمِْمََْهُودَهُِوَِخُفِ فَِعَنِِالْْهََلَةِِرَبٌّ  يمٌِوَِدِينٌِقَوِيٌمِِحُِْ لَ

As for my-asws bequest, so it is that you shall not associate anything with Allah-azwj, Majestic is 
His-azwj Laudation. And Muhammad-saww, so you must not waste his-saww Sunnah. Establish 
these two pillars and inflame these two lanterns, and you will be free of blame for as long as 
you are not displaced. Every person would bear his effort, and it is lightened from the ignorant 
ones. The Lord-azwj is Merciful, and the Imam-asws is the most knowledgeable, and the Religion 
is straight.  

كُِنَاِفيِأفَْ يَاءِِأغَْصَانٍِوَِذَرَىِِأنَََِبِِلَْْمْسِِصَاحِبُكُمِْوَِالْيَوْمَِعِبْةٌَِلَكُمِْوَِغَداًِمُفَارقُِكُمِْإِنِْتَ ثْبُتِِالْوَطْأَةُِفيِهَذِهِِالْمَزَِ لةَِِفَذَاكَِالْمُراَدُِوَِإِنِْتَدْحَضِِالْقَدَمُِفإَِنََ
ِمُتَلَفَقُهَاِوَِعَفَاِفيِالَْْرْضِِمَََطُّهَاِريََِحٍِوَِتََْتِِظِلِ ِغَمَا  مَةٍِاضْمَحَلَِفيِالْْوَِ 

Yesterday I-asws was your companion, and today I-asws am a lesson for you all, and tomorrow I-

asws shall part from you. If the treading is steadfast during these stumbles, so that is the 
objective, and if the feet waver, so we are living in the shade of the branches and shelter of 
the winds, and beneath the shade of the clouds dissipating in the atmosphere and the 
disappearing resources in the central ground. 

ِجُثةًَِخَلَاءًِسَاكِنَةًِبَ عْدَِحَركََةٍِوَِِ كُِنْتُِجَاراًِجَاوَركَُمِْبَدَنِّأيَََماًِوَِسَتُعْقَبُونَِمِنِِ  كَاظِمَةًِبَ عْدَِنطُْقٍِليَِعِظَكُمِْهُدُوِ يِوَِخُفُوتُِإِطْراَقِيِوَِسُكُونُِأَطْراَفيِوَِإِنََّاَ
 الْبَلِيغِِوَدَعْتُكُمِْوَدَاعَِمُرْصِدٍِللِتَلَاقِيِِِفإَِنهَُِأوَْعَظُِلَكُمِْمِنَِالناَطِقِِ

And rather, I-asws was a neighbour. My-asws body was your neighbour for (some) days, and as a 
consequence from me-asws it would be an empty body, motionless after its movement, and 
silent after speaking. Let it be an admonishment, my-asws silence, and the dimming of my-asws 
eyes, and the stillness of my-asws limbs. So it is more of a preacher for you all than the eloquent 
speaker. And my-asws bidding farewell to you all is a farewell of one expecting the reunion.  

ِمَكَانِّوَِقِيَا ِبَ عْدَِخُلُوِ   مِِغَيْرِيِمَقَامِيِِغَداًِتَ رَوْنَِأيَََمِيِوَِيَكْشِفُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِعَنِْسَراَئرِيِِوَِتَ عْرفُِونّ ِ

Tomorrow you shall be seeing (the reality of) my-asws days, and Allah-azwj Mighty and Majestic 
will Uncover my-asws secrets from me-asws, and you will be recognising me-asws after the 
emptiness of my-asws place, and the standing of someone else in my-asws place. 

وَِلَكُمِْحَسَِ مِيعَادِيِوَِإِنِْأعَْفُِفاَلْعَفْوُِلَِقُ رْبةٌَِ فَ يَاِلَْاَِحَسْرَةًِِِِفاَعْفُواِوَِاصْفَحُواِأَِلَِتَُِبُّونَِأنَِْيَ غْفِرَِالَلُِّلَكُمِِِْنَةٌِإِنِْأبَْقَِفأََنََِوَلَُِّدَمِيِوَِإِنِْأفَْنَِفاَلْفَنَاءُِ
 أيَََمُهُِإِلََِشِقْوَةٍِِِعَلَىكُِلِ ِذِيِغَفْلَةٍِأَنِْيَكُونَِعُمُرهُُِعَلَيْهِِحُجَةًِأوَِْيُ ؤَدِ يهَُِ
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If I-asws were to remain (alive), I-asws would be the Guardian of my-asws own blood, and if I-asws 
perish, so the perishing is my-asws destiny, and if I-asws were to forgive, so the forgiving, for me-

asws it is a nearness (to Allah-azwj, and for you it is a good deed, therefore be forgiving and 
overlooking. Would you not like it Allah-azwj should be Forgiving you all? What a regret it would 
be upon every neglectful one! His own life-time would become an argument against him, or 
his days would lead him to misery. 

أوَِْتََُلُِّبِهِِ فإَِنََّاَِنََْنُِلَهُِوَِبِهِِِِجَعَلَنَاِالَلُِّوَِإِيََكُمِْمَنَِْلََِيَ قْصُرُِبِهِِعَنِْطاَعَةِِاللَِِّرَغْبَةٌِ  بَ عْدَِالْمَوْتِِنقَِمَةٌِ

May Allah-azwj Make us-asws and you all from the ones who are not deficient with it from obeying 
Allah-azwj out of desire or being terrified of the Punishment after the death. So rather, we are 
for Him-azwj and with Him-azwj’.  

 ِ.ثَُِأقَْ بَلَِعَلَىِالَْْسَنِِعِفَ قَالَِيََِبُنََِِضَرْبةًَِمَكَانَِضَرْبةٍَِوَِلََِتََْثَِْ

Then he-asws turned towards Al-Hassan-asws, and he-asws said: ‘O my-asws son-asws! A strike in place 
of a strike, and you-asws will not be overdoing it’’.3 

 

ِالصَيْرَفيِ ِعَنِْمَُُمَدِِِ سْكَافيِ ِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِمَالِكٍِِجا،ِالمجالسِللمفيدِما،ِالْمالَِللشيخِالطوسيِالْمُفِيدُِعَنِْعُمَرَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعَلِيٍ  بْنِِهََاَمٍِالِْْ
ِقاَلَِحَدَثَنِِِالَِْْعَنِْأَحَْْدَِبْنِِسَلَامَةَِالْغَنَوِيِ ِعَنِْمَُُمَدِِبِْ ِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِِنِِالَْْسَنِِالْعَامِريِِ ِعَنِْمَعْمَرٍِعَنِْأَبِِبَكْرِِبْنِِعَيَاشٍِعَنِِالْفُجَيْعِِالْعُقَيْلِيِ  سَنُِبْنُِعَلِيِ 

هِِوَِصَاحِبُهُِِ-عَلِيُِّبْنُِأَبِِطاَلِبٍِِلَمَاِحَضَرَتِْوَالِدِيَِالْوَفاَةُِأقَْ بَلَِيوُصِيِفَ قَالَِهَذَاِمَاِأوَْصَىِبِهِِِعِقاَلَ:  أَخُوِمَُُمَدٍِرَسُولِِاللَِِّصِوَِابْنُِعَمِ 

(The books) ‘Al Majaalis’ of Al Mufeed, (and) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Al Mufeed, from Umar Bin 
Muhammad Bin Ali Al Sayrafi, from Muhammad Bin Hammam Al Iskafy, from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, 
from Ahmad Bin Salama Al Ghanawy, from Muhammad Bin Al-Hassan Al Aamiry, from Ma’mar, from Abu Bakr 
Bin Ayyash, from Al Fujie Al Uqeyli who said,  

‘It is narrated to me by Al-Hassan-asws Bin Ali Bin Abu Talib-asws having said: ‘When the expiry 
presented to my-asws father-asws, he-asws went on to bequeath. He-asws said: ‘This is what is being 
bequeathed with by Ali-asws Bin Abu Talib-asws, brother-asws of Muhammad-saww Rasool-Allah-

saww, and son-asws of his-saww uncle-as, and his-saww companion.  

ِأَشْهَدُِأَنِْلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّوَِأَنَِمَُُمَداًِرَسُولهُُِوَِخِيَرتَهُُِاخْتَارَهُِبعِِِ لْمِهِِوَِارْتَضَاهُِلِِِيَرتَهِِِوَِإِنَِالَلَِّبَِعِثُِمَنِْفيِالْقُبُورِِوَِسَائِلُِالناَسِِعَنِْأعَْمَالِِْمِِْأوََلُِوَصِيَتِِِأَنّ ِ
 فيِالصُّدُورِِِعَالٌَِبِاَ

The first of my-asws bequest is, I-asws testify that there is no god except Allah-azwj, and that 
Muhammad-saww is His-azwj Rasool-saww, and His-azwj Choice. He-azwj Chose him-saww by His-azwj 
Knowledge and Selected him-saww for His-azwj Choice, and that Allah-azwj will be Resurrecting the 
ones in the graves, and Question the people about their deeds, being a Knower of what is in 
the chests.  

كَِانَِذَلِكَِيََِبُنََِِ كَِفَىِبِكَِوَصِي اًِبِاَِأوَْصَانِّبِهِِرَسُولُِاللَِِّصِفإَِذَا ِأوُصِيكَِيََِحَسَنُِوَ نْ يَاِأَكْبََِهََِ كَِثَُِإِنّ ِ  ِالْزَمِْبَ يْتَكَِوَِابْكِِعَلَىِخَطِيئَتِكَِوَِلََِتَكُنِِالدُّ
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Then I-asws bequeath to you-asws, O Hassan-asws, and it suffices you-asws as a bequest with what 
Rasool-Allah-saww had bequeathed me-asws with. So, when that happens, O my-asws son-asws, stay 
in your-asws house and cry upon your-asws mistakes, and do not let the world be the greatest of 
your concerns.  

وَِالَِقْتِصَادِِوَِالْعَدْلِِفيِالر ضَِاِوَِالْغَضَبِِوَِحُسْنِِالِْْوَارِِوَِِ بْهَةِِوَِأوُصِيكَِيََِبُنََِِبِِلصَلَاةِِعِنْدَِوَقْتِهَاِوَِالزكََاةِِفيِأهَْلِهَاِعِنْدَِمََُلِ هَاِوَِالصَمْتِِعِنْدَِالشُِّ
ِالْمَسَاكِيِنِوَِمََُالَسَتِِ  بَادَةِِهِمِْوَِالتَوَاضُعِِفإَِنهَُِمِنِْأفَْضَلِِالْعِِإِكْراَمِِالضَيْفِِوَِرَحَْْةِِالْمَجْهُودِِوَِأَصْحَابِِالْبَلَاءِِوَِصِلَةِِالرَحِمِِوَِحُبِ 

And I-asws bequeath to you-asws, O my-asws son-asws, with (praying) the Salat during its timings, 
and (giving) the Zakat among its rightful ones in their places, and (be with) the silence during 
the doubtful matters, and the moderation and the justice during the happiness and the anger, 
and goodly neighbourliness, and honouring the guests, and be merciful to the fatigued and 
the companions of afflictions, and connecting with the relatives, and loving the poor and 
sitting with them, and the humility, for it is from the superior (acts of) worship.  

نْ يَاِفإَِنَكَِرَهِيُنِمَوْتٍِوَِغَرَضُِبَلَاءٍِوَِطرَيِحُِ  سُقْمٍِِوَِقَصِ رِِالَْْمَلَِوَِاذكُْرِِالْمَوْتَِوَِازْهَدِْفيِالدُّ

And shorten the hopes, and remember the death, and be ascetic in the world, for you-asws are 
pledged to the death and exposed to the afflictions and quick to the illness.  

ِأمَْركَِِوَِعَلَانيَِتِكَِوَِأنََّْاَكَِعَنِِالتَسَرُّعِِبِِلْقَوْلِِوَِالْفِعْلِِوَِ بِهِِوَِإِذَاِعَرَضَِشَيِْإِذَاِعَرَضَِشَيِِِْوَِأوُصِيكَِبَِِشْيَةِِاللَِِّفيِسِرِ  ءٌِمِنِْأمَْرِِءٌِمِنِْأمَْرِِالِْخِرَةِِفاَبْدَأِْ
نْ يَاِفَ تَأنَهَُِحَتََِّتُصِيبَِرُشْدَكَِفِيهِِ  الدُّ

And I bequeath you-asws to be with fear of Allah-azwj in your-asws secretive matters and your-asws 
announced (matters), and I-asws forbid you-asws from being quick with the words and the deeds. 
And when something from the matters of the Hereafter presents, then begin with it, and 
when something from the matters or the world presents, be patient until you-asws attain 
righteous guidance regarding it.  

ِجَلِيسَهُِوَِِ فإَِنَِقَريِنَِالسُّوءِِيَ غُرُّ كُنِْلِلَِِّيََِبُنََِِعَامِلًاِوَِعَنِِالَِْنََِزَجُوراًِوَِبِِلْمَعْرُوفِِآمِراًِوَِعَنِِِوَِإِيََكَِوَِمَوَاطِنَِالتُّهَمَةِِوَِالْمَجْلِسَِالْمَظْنُونَِبِهِِالسُّوءُِ
خْوَِ  عْمَالِكَِلئَِلَاِتَكُونَِمِثْلَهُِانَِفيِاللَِِّوَِأَحِبَِالصَالِحَِلِصَلَاحِهِِوَِدَارِِالْفَاسِقَِعَنِْدِينِكَِوَِأبَْغِضْهُِبقَِلْبِكَِوَِزاَيلِْهُِبَِِِالْمُنْكَرِِنََهِياًِوَِوَاخِِالِْْ

And beware of the places of accusations, and the gathering which the evil is thought with it, 
for a pair of the evil would deceive his gatherers. And O my-asws son-asws, be a worker, and a 
rebuker from the treachery, and an instructor with the acts of kindness, and a forbidder from 
the evil. And establish brotherhood with the brethren for the Sake of Allah-azwj, and love the 
righteous for his righteousness, and turn the mischief-maker away from your-asws religion and 
hate him with your-asws heart, and remove him by your-asws deeds, lest you-asws end up 
becoming like him.  

ِيََِبُنََِِفيِمَعِيشَتِكَِوَِاقْ تَصِدِْفيِعِبَادَتِكَِوَِعَلَيْكَِفِيهَاِبِِلَْْمْرِِِوَِإِيََكَِوَِالْْلُُوسَِفيِالطُّرقُاَتِِوَِدعَِِالْمُمَاراَةَِوَِمََُاراَةَِمَنِْلََِعَقْلَِلَهُِوَِلََِعِلْمَِوَِاقْ تَصِدِْ
مِْلنَِفْسِكَِتَ غْنَمِْالدَائمِِِالَذِيِتُطِيقُهُِوَِالْزَمِِا  لصَمْتَِتَسْلَمِْوَِقَدِ 

And beware of the sitting in the roads and leave the arguments and the rivalries with the one 
who has no intellect for him nor any knowledge. And O my-asws son-asws, be moderate in your-

asws lifestyle, and be moderate in your-asws acts of worship, and upon you regarding these is to 
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be constant with that which you-asws can tolerate, and adhere to the silence, you-asws will be 
safe, and send ahead (good deeds) for yourself-asws, you will have advantages.  

كُِلِ ِحَالٍِوَِارْحَمِْمِنِْأهَْلِكَِالصَغِيَرِوَِوَقِ رِِمِنِْ كُِنِْلِلَِِّذَاكِراًِعَلَى هُمُِالْكَبِيَرِوَِلََِتََْكُلَنَِطعََاماًِحَتََِّتَصَدَقَِمِنْهُِقَ بْلَِأَكْلِهِِوَِعَلَيْكَِِوَِتَ عَلَمِِالَِْيْرَِتَ عْلَمِْوَ
لَِْهْلِهِِبِِلصَوْمِِفإَِنهَُِزكََاةُِالْبَِ  دَنِِوَِجُنَةٌِ

And learn the good, you-asws will know, and be a mentioner (Zakir) of Allah-azwj upon all states 
and be merciful to the young ones from your family, and accord dignity to the elders from 
them, and do not eat a meal until you-asws give in charity from it before eating it. And upon 
you-asws is to be with the Fasting, for it is a Zakat (purification) of the body and a shield for its 
performer.  

ِلََِْآلُكَِيََِبُنََِِنُصْحاًِِوَِجَاهِدِْنَ فْسَكَِوَِاحْذَرِْجَلِيسَكَِوَِاجْتَنِبِْعَدُوَكَِوَِعَلَيْكَِبِجََالِسِِالذ كِْرِِوَِأَكْثِرِْمِنَِالدُّعَاءِِ  فإَِنّ ِ

And fight against your own self, and be careful of your-asws gatherers, and keep aside from 
your-asws enemies, and upon you-asws is to be with the gathering of Zikr, and frequent from the 
supplications, and I-asws over-advise you-asws, O my-asws son-asws! 

ِلَهُِوَِأمََاِأَخُوكَِالُْْسَيْنُِفَ هُوَِابْنُِأمُِ كَِوَِلََِأرُيِدُِالْوَصَاةَِِوَِهَذَاِفِراَقُِبَ يْنِِِوَِبَ يْنِكَِوَِأوُصِيكَِبَِِخِيكَِمَُُمَدٍِخَيْراًِفإَِنهَُِشَقِيقُكَِوَِابْنُِأبَيِكَِوَِقَدِْتَ عِْ لَمُِحُبِِ 
 بِذَلِكَِ

And this is a separation between me-asws and you-asws, and I-asws bequeath you with being good 
to your-asws brother Muhammad (Al-Hanafiyya), for he is your full brother, and you-asws have 
known of my-asws love for him-asws. And as for your-asws brother-asws Al-Husayn-asws, he-asws is a 
son-asws of your-asws mother-asws, and I-asws do not want the executor with that.   

ِالْعَظِيمِِ وَِالَلُِّالِْلَِيفَةُِعَلَيْكُمِْوَِإِيََهُِأَسْأَلُِأَنِْيُصْلِحَكُمِْوَِأَنِْيَكُفَِالطُّغَاةَِالْبُغَاةَِعَنْكُمِْ  .وَِالصَبَِْالصَبَِْحَتََِّيُ نْزلَِِالَلُِّالَْْمْرَِوَِلََِقُ وَةَِإِلََِبِِللَِِّالْعَلِيِ 

And Allah-azwj is the Caliph (Replacement) upon you all and him-asws. I-asws ask Him-azwj to Keep 
you all well and Restrain the tyrants, the rebels from you all. And the patience! The patience 
until Allah-azwj Sends down the Command. And there is no strength except with Allah-azwj, the 
Exalted, the Magnificent’’.4 

 

ِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِعِيه،ِمنِلَِيُضرِالفقيهِرُوِيَِعَنِْسُلَيْمِِبْنِِقَ يْسٍِالِْْلَالَِ ِقاَلَ: حِيَنِأوَْصَىِإِلََِابْنِهِِالَْْسَنِِعِوَِأَشْهَدَِعَلَىِوَصِيَتِهِِِ-شَهِدْتُِوَصِيَةَِعَلِيِ 
يعَِرُؤَسَاءَِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَِشِيعَتِهِِع يعَِوُلْدِهِِوَِجََِ  الُْْسَيْنَِعِوَِمَُُمَداًِوَِجََِ

(The book) ‘Man La Yahzar Al Faqeeh’ – It is reported from Suleym Bin Qays Al Hilali who said,  

‘I witnessed the will of Ali-asws Bin Abu Talib-asws when he-asws bequeathed to his-asws son Al-
Hassan-asws, and his-asws will was witnessed by Al-Husayn-asws, and Muhammad, and all of his-

asws sons and the People of his-asws Household, and the leaders of his-asws Shias.  
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كَِمَاِأوَْصَىِإِلَََِرَسُولُِاللَِِّصِوَِِِِثَُِدَفَعَِإلِيَْهِِالْكِتَابَِوَِالسِ لَاحَِثَُِقاَلَِعِيََِبُنََِِأمََرَنِّرَسُولُِاللَِِّصِأَنِْأوُصِيَِإلِيَْكَِوَِ كُِتُبِِوَِسِلَاحِي أَنِْأدَْفَعَِإلِيَْكَ
كُِتُبَهُِوَِسِلَاحَهُِوَِأمََِ  ِ-رَنِّأَنِْآمُرَكَِإِذَاِحَضَرَكَِالْمَوْتُِأَنِْتَدْفَ عَهُِإِلََِأَخِيكَِالُْْسَيْنِِعدَفَعَِإِلَََ

Then he-asws (Ali-asws) handed over the Book and the Weapons to him-asws (Al-Hassan-asws), then 
said: ‘O my-asws son-asws, Rasool-Allah-saww ordered me-asws that I-asws should bequeath to you-

asws and hand over my-asws Book and my-asws weapons to you-asws, just as Rasool-Allah-saww 
bequeathed to me-asws his-saww Book and his-saww weapons to me-asws, and ordered me-asws that 
I-asws should order you-asws, when death presents itself, that you-asws should hand these over to 
your-asws brother Al-Husayn-asws. 

ِبْنِِالُْْسَيْنِِثَُِِِثَُِأقَْ بَلَِ ِبْنِِالُْْسَيْنِِعِفَ قَالَِوَِأمََرَكَِرَسُولُِاللَِِِِِِّأقَْ بَلَِعَلَىعَلَىِابْنِهِِالُْْسَيْنِِعِفَ قَالَِوَِأمََرَكَِرَسُولُِاللَِِّصِأَنِْتَدْفَ عَهُِإِلََِابْنِكَِعَلِيِ  عَلِيِ 
ِالسَلَامَِِِ-صِأَنِْتَدْفَعَِوَصِيَتَكَِإِلََِابنِْكَِمَُُمَدِِبْنِِعَلِي ٍِ  فأَقَْرئِْهُِمِنِْرَسُولِِاللَِِّصِوَِمِنِِ 

Then he-asws turned towards Al-Husayn-asws, so he-asws said to him-asws: ‘And the Messenger-saww 
of Allah-azwj ordered you-asws to hand these over to this son-asws of yours-asws’ – and grabbed the 
hand of the son-asws of his-asws son-asws Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and he-asws was little – so he-

asws held him close to himself-asws and said to him-asws: ‘And Rasool-Allah-saww ordered you-asws 
to hand these over to your-asws son-asws Muhammad-asws, so convey to him-asws greetings from 
the Rasool-Allah-saww and from me-asws’. 

 ِِتَِفَ لَكَِوَِإِنِْقَ تَلْتَِفَضَرْبةًَِمَكَانَِضَرْبةٍَِوَِلََِتََْثَِْثَُِقاَلَِاكْتُبِْثَُِأقَْ بَلَِعَلَىِابْنِهِِالَْْسَنِِعِفَ قَالَِيََِبُنََِِأنَْتَِوَلَُِّالَْْمْرِِبَ عْدِيِوَِوَلَُِّالدَمِِفإَِنِْعَفَوِْ

Then he-asws turned towards Al-Hassan-asws, so he-asws said: ‘O my-asws son-asws, you-asws are the 
Master of the Command (Wali Al-Amr) and the Master of my-asws blood after me-asws. So, if 
you-asws were to forgive, it is up to you-asws, and if you-asws were to kill, so strike by one strike 
and do not repeat it’. Then he-asws said: Write!’ 

 .ثَُِسَاقَِالَْْدِيثَِإِلََِآخِرِِمَاِرَوَاهُِالْكُلَيْنُِِِِِ-هَذَاِمَاِأوَْصَىِبِهِِعَلِيُِّبْنُِأَبِِطاَلِبٍِعِبِسْمِِاللَِِّالرَحْْنِِالرَحِيمِِ

‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. This is what Ali-asws Bin Abu Talib-asws is 
bequeathing’ – Then he continued the Hadeeth up the end of what Kulayni has reported. 

 ِِِوَِرَحَْْةَِاللَِِّحَفِظَكُمُِالَلُِّمِنِْأهَْلِِبَ يْتٍِوَِحَفِظَِفِيكُمِْنبَِيَكُمِْأَسْتَوْدِعُكُمُِالَلَِّوَِأقَْ رأَُِعَلَيْكُمُِالسَلَامَِِوَِاتَ قُواِالَلَِّإِنَِالَلَِّشَدِيدُِالْعِقابِِ

And fear Allah; surely Allah is severe of the Punishment [5:2]. May Allah-azwj Protect you, 
from the family, (just as He-azwj) Protected your Prophet-saww among you. I-asws entrust you all 
to Allah-azwj, and convey the greetings upon you, and the Mercy of Allah-azwj’.  

ِمِنَِالْعَشْرِِالَْْوَاخِرِِليَْلَةَِثَلَاثٍِوَِعِشْريِنَِمِنِْشَهْرِِرَمَضَانَِليَْلَةَِالْْمُُعَةِِثَُِلََِْيَ زَلِْيَ قُولُِلََِإلَِهَِإِلََِالَلُِّحَتََِّقبُِضَِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِوَِرَحْْتَُهُِفيِثَلَاثِِليََالٍِ
كَِانَِضُرِبَِليَْلَةَِإِحْدَىِوَِعِشْريِنَِمِنِْشَهْرِِرَمَضَانَِسَنَةَِأرَْبعَِيَنِمِنَِالِِْْ  .جْرَةِِوَ

Then he-asws did not stop saying ‘There is no god except for Allah-azwj, there is no god except 
for Allah-azwj’, until he-asws passed away, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, and 
His-azwj Mercy, during the third night from the last ten nights of the twenty third from the 
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Month of Ramazan, the night of Friday, the year forty from the Hijra. And he-asws was struck 
on the night of the twenty first of the Month of Ramazan’’.5 

 

كَِانَِفيِآخِرِِوَصِيَتِهِِيََِبَنَِِِِِِرَِمِنِْوُلْدِهِِفَ وَصَاهُمِْلَمَاِاحْتُضِرَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِجَََعَِبنَِيهِِحَسَناًِوَِحُسَيْناًِوَِمَُُمَدَِابْنَِالْْنََفِيَةِِوَِالَْْصَاغِِِِنبه،ِتنبيهِالِاطر وَ
 عَاشِرُواِالناَسَِعِشْرَةًِإِنِْغِبْتُمِْحَنُّواِإلِيَْكُمِْوَِإِنِْفقُِدْتُُِْبَكَوْاِعَلَيْكُمِْ

(The book) ‘Tanbeeh Al Khatir’ –  

‘When death approached Amir Al-Momineen-asws, he-asws gathered his-asws son, Hassan-asws, 
and Husayn-asws, and Muhammad Bin Al-Hanafiya, and the young ones form his-asws sons. He-

asws bequeathed to them, and it was in the end of the bequest: ‘O my-asws son! Socialise with 
the people with a socialising! If you are absent, they would have feeling for you, and if they 
lose you, they will cry upon you.  

كَِذَلِكَِهِيَِفيِالْبُغْضِِ  .أَحَدٍِفيِقَ لْبِكُمِْشَيْئاًِفاَحْذَرُوهُِ فإَِذَاِأَحْسَسْتُمِْمِنِِْيََِبَنَِِِإِنَِالْقُلُوبَِجُنْدٌِمََُنَدَةٌِتَ تَلَاحَظُِبِِلْمَوَدَةِِوَِتَ تَنَاجَىِبِِاَِوَ

O my-asws sons! The hearts are recruited soldiers, who notice the cordiality and whimper with 
it, and like that these are in the hatred. So, when you love the man from without there being 
any good having preceded from him to you, then wish (good from) him, and when you hate 
the man from without any evil having preceded from to you, then be careful of him’’.6 

 

نْ يَاِوَِإِنِْبَ غَتْكُمَاِوَِلََِِمِنِْوَصِيَتِهِِللِْحَسَنِِوَِالُْْسَيْنِِعِلَمَاِضَرَبهَُِابْنُِمُلْجَمٍِلَعَنَهُِالَلُِّوَِأَخْزاَهُِأوُصِيكُمَاِبتَِقْوَِِِنَّج،ِنَّجِالبلاغة ىِاللَِِّوَِأَنِْلََِتَ بْغِيَاِالدُّ
 ءٍِمِنْهَاِزُوِيَِعَنْكُمَاِتََْسَفَاِعَلَىِشَيِْ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ -   

‘From his-asws bequest to Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws when Ibn Muljim-la, may Allah-azwj 
Curse him-la and he-asws was seized: ‘I-asws bequeath to you-asws both with fearing Allah-azwj, and 
you-asws will not seek the world and even if it seeks you-asws, and you-asws will not express regret 
upon anything from it impeded from you-asws.  

يعَِوُِ ِخَصْماًِوَِللِْمَظْلُومِِعَوْنًَِأوُصِيكُمَاِوَِجََِ كُِونََِللِظاَلَِِ ِوَِاعْمَلَاِلِلْْخِرَةِِوَ كِِتَابِِبتَِقْوَىِاللَِِّوَِنَظْمِِأمَْركُِمِْوَِصَلَاحِِوَِقُولََِبِِلَْْقِ  لْدِيِوَِأهَْلِيِوَِمَنِْبَ لَغَهُ
عْتُِجَدَِ ِسَِْ  كُمَاِصِيَ قُولُِصَلَاحُِذَاتِِالْبَيْنِِأفَْضَلُِمِنِْعَامَةِِالصَلَاةِِوَِالصِ يَامِِذَاتِِبَ يْنِكُمِْفإَِنّ ِ

And speak the truth and work for the Hereafter and be disputants to the oppressor and 
supporters to the oppressed. I-asws bequeath to you-asws two and entirety of my-asws sons, and 
my family, the to the one my-asws letter reached, to be with fear of Allah-azwj systemise your 
affairs, and reconcile what is between yourselves, for I-asws have heard your-saww grandfather-

asws saying: ‘Reconcile between yourselves is superior to the general Salat and the Fasts’.  

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 42, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 127 H 52 
6 Bihar Al-Anwaar – V 42, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 127 H 55 
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 الَلَِّالَلَِّفيِالْْيَْ تَامِِفَلَاِتغُِبُّواِأفَْ وَاهَهُمِْوَِلََِيَضِيعُواِبَِِضْرَتِكُمِْ

Allah-azwj! Allah-azwj regarding the orphans! Do not be heedless of their mouths nor let them 
be dropped in your presence.  

 ثُ هُمِْوَِالَلَِّالَلَِّفيِجِيراَنِكُمِْفإَِنهَُِوَصِيَةُِنبَِيِ كُمِْمَاِزاَلَِيوُصِيِبِِِمِْحَتََِّظنََنَاِأنَهَُِسَيُوَر ِِ

And Allah-azwj! Allah-azwj regarding your neighbours, for it is a bequest of your Prophet-saww. He-

saww did not cease to bequeath with them until we thought he-saww would make them inherit. 

 وَِالَلَِّالَلَِّفيِالْقُرْآنِِلََِيَسْبِقُكُمِْبِِلْعَمَلِِبهِِِغَيْركُُمِْ

And Allah-azwj! Allah-azwj regarding the Quran! Do not let others precede you all with the 
working with it.  

 وَِالَلَِّالَلَِّفيِالصَلَاةِِفإَِنََّاَِعَمُودُِدِينِكُمِْ

And Allah-azwj! Allah-azwj regarding the Salat, for it is a pillar of your religion! 

 وَِالَلَِّالَلَِّفيِبَ يْتِِرَبِ كُمِْلََِتَُْلُوهُِمَاِبقَِيتُمِْفإَِنهَُِإِنِْترُكَِِلََِْتُ نَاظرَُواِ

And Allah-azwj! Allah-azwj regarding the House of your Lord-azwj! Do not keep it empty for as long 
as you live, for if it is neglected, you will not be spared.  

 وَاصُلِِوَِالتَبَاذُلِِوَِإِيََكُمِْوَِالتَدَابُ رَِوَِالتَقَاطُعَِوَِالَلَِّالَلَِّفيِالِْْهَادِِبِِمَْوَالِكُمِْوَِأنَْ فُسِكُمِْوَِألَْسِنَتِكُمِْفيِسَبِيلِِاللَِِّوَِعَلَيْكُمِْبِِلتَِ

And Allah-azwj! Allah-azwj regarding the Jihad with your wealth and yourselves and your tongues 
in the Way of Allah-azwj, and upon you is to be with the connecting (the relatives) and the 
spending. And beware of the turning away (from each other) and the cutting off (the 
relationships).  

 ِيُسْتَجَابُِلَكُمِْلََِتَتْْكُُواِالَْْمْرَِبِِلْمَعْرُوفِِوَِالنَهْيَِعَنِِالْمُنْكَرِِفَ يُوَلََِعَلَيْكُمِْأَشْراَركُُمِْثَُِتَدْعُونَِفَلَاِ

Do not neglect enjoining with the good and forbidding from the evil, or your evil ones will rule 
over you, then you would be supplicating, but it will not be Answered for you all’.  

ِمِنِْضَرْبتَِهِِِِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِأَلََِلََِيُ قْتَلَنَِثَُِقاَلَِيََِبَنِِِعَبْدِِالْمُطلَِبِِلََِألُْفِيَنَكُمِْتََُوضُونَِدِمَاءَِالْمُسْلِمِيَنِخَوْضاًِتَ قُولُونَِقتُِلَِأمَِِ بِِإِلََِقاَتلِِيِانْظرُُواِإِذَاِأنَََِمِتُّ
عْتُِرَسُولَِاللَِِّصِيَ قُولُِإِيََكُمِْوَِالْمُِ هَذِهِِ ِسَِْ  ثْلَةَِوَِلَوِْبِِلْكَلْبِِالْعَقُورِِ.فاَضْربِوُهُِضَرْبةًَِبِضَرْبةٍَِوَِلََِيُْثََلِْبِِلرَجُلِِفإَِنّ ِ

Then he-asws said: ‘O sons of Abdul Muttalib-as! I-asws anticipate you will be wading in the blood 
of the Muslims with a wading. You will be saying, ‘Amir Al-Momineen-asws has been killed!’ 
Indeed! Do not kill except my-asws killer due to me-asws. Await, when I-asws am dead from this 
strike of his-la, then strike him-la with (one) strike, and do not trample the man, for I-asws have 
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heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Beware of the trampling (the dead bodies), and even if it is a 
mordacious dog!’’7 

 

 
7 Bihar Al-Anwaar – V 42, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 127 H 58 


